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God is Spirit, and those who worship must worship in spirit and in truth. 

J O H N  4 : 2 4

OPENING VERSICLE

  OFFICIANT	 O God, let our mouth proclaim your praise. 
PEOPLE	 And your glory all the day long.

Praise to the holy and undivided Trinity, one God:
as it was in the beginning, is now, and will be for ever. 
Amen. Alleluia.

INVITATORY PSALM 63:1-8			   Deus Deus meus

O God, you are my  / God; *
eagerly I  / seek you; 
my soul thirsts for you, my flesh  / faints for you, *
as in a barren and dry land where there is no  / water. 

Therefore I have gazed upon you in your holy  / place, * 
that I might behold your power and your  / glory. 
For your loving-kindness is better than life it- / self; * 
my lips shall give you  / praise.  

TUESDAY, JUNE 25, 2024

MORNING PRAYER
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So will I bless you as long as I  / live * 
and lift up my hands in your  / Name. 
My soul is content, as with marrow and  / fatness, * 
and my mouth praises you with joyful  / lips, 

When I remember you upon my  / bed, * 
and meditate on you in the night  / watches. 
For you have been my  / helper, * 
and under the shadow of your wings I will re- / joice. 
My soul / clings to you; * 
your right hand holds me  / fast.

ROMANS 4:1-12

What then are we to say was gained by Abraham, our ancestor according to the flesh? For 
if Abraham was justified by works, he has something to boast about, but not before God. 
For what does the scripture say? ‘Abraham believed God, and it was reckoned to him as 
righteousness.’ Now to one who works, wages are not reckoned as a gift but as something 
due. But to one who without works trusts him who justifies the ungodly, such faith is 
reckoned as righteousness. So also David speaks of the blessedness of those to whom 
God reckons righteousness irrespective of works: ‘Blessed are those whose iniquities are 
forgiven,  and whose sins are covered;  blessed is the one against whom the Lord will 
not reckon sin.’  Is this blessedness, then, pronounced only on the circumcised, or also 
on the uncircumcised? We say, ‘Faith was reckoned to Abraham as righteousness.’ How 
then was it reckoned to him? Was it before or after he had been circumcised? It was not 
after, but before he was circumcised. He received the sign of circumcision as a seal of the 
righteousness that he had by faith while he was still uncircumcised. The purpose was to 
make him the ancestor of all who believe without being circumcised and who thus have 
righteousness reckoned to them, and likewise the ancestor of the circumcised who are not 
only circumcised but who also follow the example of the faith that our ancestor Abraham 
had before he was circumcised.

      LECTOR	 Hear what the Spirit is saying to God’s people.
PEOPLE	 Thanks be to God.
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CANTICLE M   |   A SONG OF FAITH			   1 Peter 1:3-4, 18-21

MATTHEW 19:24-30

Then Jesus said to his disciples, ‘Truly I tell you, it will be hard for a rich person to enter the 
kingdom of heaven. Again I tell you, it is easier for a camel to go through the eye of a needle 
than for someone who is rich to enter the kingdom of God.’ When the disciples heard this, 
they were greatly astounded and said, ‘Then who can be saved?’ But Jesus looked at them 
and said, ‘For mortals it is impossible, but for God all things are possible.’ Then Peter said 
in reply, ‘Look, we have left everything and followed you. What then will we have?’ Jesus 
said to them, ‘Truly I tell you, at the renewal of all things, when the Son of Man is seated on 
the throne of his glory, you who have followed me will also sit on twelve thrones, judging 
the twelve tribes of Israel. And everyone who has left houses or brothers or sisters or father 
or mother or children or fields, for my name’s sake, will receive a hundredfold,* and will 
inherit eternal life. But many who are first will be last, and the last will be first.
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CANTICLE P   |   A SONG OF THE SPIRIT			 

THE APOSTLES’ CREED 

I believe in God, the Father almighty, creator of heaven and earth. I believe in Jesus 
Christ, God’s only Son, our Lord, who was conceived by the Holy Spirit, born of the 
Virgin Mary, suffered under Pontius Pilate, was crucified, died, and was buried; he 
descended to the dead. On the third day he rose again; he ascended into heaven, he is 
seated at the right hand of the Father, and he will come again to judge the living and 
the dead. I believe in the Holy Spirit, the holy catholic Church, the communion of 
saints, the forgiveness of sins, the resurrection of the body, and the life everlasting. 
Amen.
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 OFFICIANT	 God be with you.
PEOPLE	 And also with you.

  OFFICIANT	 Let us pray.

THE LORD’S PRAYER

Our Father in heaven,
     hallowed be your Name,
     your kingdom come,
     your will be done,
         on earth as in heaven.
Give us today our daily bread.
Forgive us our sins
     as we forgive those
         who sin against us.
Save us from the time of trial,
     and deliver us from evil.
For the kingdom, the power,
     and the glory are yours,
     now and for ever. Amen.

SUFFRAGES 

V. Help us, O God our Savior; 
R. Deliver us and forgive us our sins. 
V. Look upon your congregation; 
R. Give to your people the blessing of peace. 
V. Declare your glory among the nations; 
R. And your wonders among all peoples.
V. Do not let the oppressed be shamed and turned away; 
R. Never forget the lives of your poor. 
V. Continue your loving-kindness to those who know you; 
R. And your favor to those who are true of heart. 
V. Satisfy us by your loving-kindness in the morning; 
R. So shall we rejoice and be glad all the days of our life. 
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A COLLECT FOR GRACE 

Lord God, almighty and everlasting Father, you have brought us in safety to this new day: 
Preserve us with your mighty power, that we may not fall into sin, nor be overcome by ad-
versity; and in all we do, direct us to the fulfilling of your purpose; through Jesus Christ our 
Lord.   Amen. 

PRAYERS FOR MISSION 

Lord Jesus Christ, you stretched out your arms of love on the hard wood of the cross that 
everyone might come within the reach of your saving embrace: So clothe us in your Spir-
it that we, reaching forth our hands in love, may bring those who do not know you to the 
knowledge and love of you; for the honor of your Name.   Amen. 

OFFICE HYMN  		  WE’VE COME THIS FAR BY FAITH

We've come this far by faith, lean ing- on the Lord;

trust ing- in His ho ly- word. He's nev er- failed me yet.

O, can't turn a round,- we've come this

far by faith, we've come this far by faith.
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Words & Music: Albert A Goodson
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Choir: 	Don’t be discouraged with troubles in your life.
	 He’ll bear your burdens and move all misery and strife.   Refrain

Choir:  Just remember the good things God has done;
	 Things seemed impossible; O praise him for the victories he has won.  Refrain
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Additional prayers may be offered here.

THE GENERAL THANKSGIVING

Almighty God, Father of all mercies, 
we your unworthy servants give you humble thanks 
for all your goodness and loving-kindness 
to us and to all whom you have made. 
We bless you for our creation, preservation, 
and all the blessings of this life; 
but above all for your immeasurable love 
in the redemption of the world by our Lord Jesus Christ; 
for the means of grace, and for the hope of glory. 
And, we pray, give us such an awareness of your mercies, 
that with truly thankful hearts we may show forth your praise, 
not only with our lips, but in our lives, 
by giving up our selves to your service, 
and by walking before you 
in holiness and righteousness all our days; 
through Jesus Christ our Lord, 
to whom, with you and the Holy Spirit, 
be honor and glory throughout all ages. Amen.

Then may be said

  OFFICIANT	 Let us bless the Lord.
PEOPLE	 Thanks be to God.

The Officiant may then conclude with the following:

Glory to God whose power, working in us, can do infinitely more than we can ask or 
imagine: Glory to God from generation to generation in the Church, and in Christ Jesus for 
ever and ever.  Amen.   				                 			           Ephesians 3:20 - 21

X X X

OFFICIANT     
& PEOPLE
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Dios es Espíritu, y los que adoran deben adorar en espíritu y en verdad. 

J O H N  4 : 2 4

EL INVITATORIO Y EL SALTERIO

 OFICIANTE	 Oh Dios, que nuestra boca proclame tu alabanza.
PUEBLO	 Y tu gloria durante todo el día.

Alaben a la santa e indivisa Trinidad, un solo Dios: como era en el 
principio, ahora y siempre, por los siglos de los siglos. Amén. Aleluya.

SALMO 63:1-8			  Deus Deus meus

O God, you are my  / God; *
eagerly I  / seek you; 
my soul thirsts for you, my flesh  / faints for you, *
as in a barren and dry land where there is no  / water. 

Therefore I have gazed upon you in your holy  / place, * 
that I might behold your power and your  / glory. 
For your loving-kindness is better than life it- / self; * 
my lips shall give you  / praise.  

MARTES 25 DE JUNIO DE 2024

ORACIÓN DE LA MAÑANA 
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So will I bless you as long as I  / live * 
and lift up my hands in your  / Name. 
My soul is content, as with marrow and  / fatness, * 
and my mouth praises you with joyful  / lips, 

When I remember you upon my  / bed, * 
and meditate on you in the night  / watches. 
For you have been my  / helper, * 
and under the shadow of your wings I will re- / joice. 
My soul / clings to you; * 
your right hand holds me  / fast.

ROMANOS 4:1-12

Pero entonces, ¿qué diremos que ganó Abraham, nuestro antepasado? En realidad, si 
Abraham hubiera sido reconocido como justo a causa de sus propios hechos, tendría razón 
para gloriarse, aunque no delante de Dios. Pues la Escritura dice: «Abraham creyó a Dios, 
y por eso Dios le tuvo esto en cuenta y lo reconoció como justo.» Ahora bien, si alguno 
trabaja, el pago no se le da como un regalo sino como algo merecido. En cambio, si alguno 
cree en Dios, que hace justo al pecador, Dios le tiene en cuenta su fe para reconocerlo como 
justo, aunque no haya hecho nada que merezca su favor. David mismo habló de la dicha 
de aquel a quien Dios reconoce como justo sin tomarle en cuenta sus hechos.  Dijo David: 
«¡Dichosos aquellos a quienes Dios perdona sus maldades y pasa por alto sus pecados! 
¡Dichoso el hombre a quien el Señor no toma en cuenta su pecado!»¿Será que esta dicha 
corresponde solamente a los que están circuncidados, o corresponderá también a los que 
no lo están? Hemos dicho que Dios tuvo en cuenta la fe de Abraham para reconocerlo 
como justo. Pero ¿cuándo se la tuvo en cuenta? ¿Después de que Abraham fue circuncidado, 
o antes? No después, sino antes.  Y después Abraham fue circuncidado, como señal o 
sello de que Dios ya lo había reconocido como justo por causa de su fe. De este modo, 
Abraham ha venido a ser también el padre de todos los que tienen fe, aunque no hayan 
sido circuncidados; y así Dios los reconoce igualmente a ellos como justos.  Y Abraham es 
también el padre de quienes, además de estar circuncidados, siguen el ejemplo de aquella fe 
que nuestro antepasado ya tenía cuando aún no estaba circuncidado.

      LECTOR	 Aquí concluye la lectura.
      PUEBLO	 Demos gracias a Dios.
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CANTICLE M  			  1 Peter 1:3-4, 18-21

MATEO 19:24-30

Les repito que es más fácil para un camello pasar por el ojo de una aguja, que para un rico 
entrar en el reino de Dios.  Al oírlo, sus discípulos se asombraron más aún, y decían: —
Entonces, ¿quién podrá salvarse? Jesús los miró y les contestó: —Para los hombres esto es 
imposible, pero para Dios todo es posible.  Pedro le dijo entonces: —Nosotros hemos dejado 
todo lo que teníamos y te hemos seguido. ¿Qué vamos a recibir? Jesús les respondió: —Les 
aseguro que cuando llegue el tiempo en que todo sea renovado, cuando el Hijo del hombre 
se siente en su trono glorioso, ustedes que me han seguido se sentarán también en doce 
tronos para juzgar a las doce tribus de Israel. Y todos los que por causa mía hayan dejado 
casa, o hermanos, o hermanas, o padre, o madre, o hijos, o terrenos, recibirán cien veces 
más, y también recibirán la vida eterna.  Pero muchos que ahora son los primeros, serán los 
últimos; y muchos que ahora son los últimos, serán los primeros.

      LECTOR	 Aquí concluye la lectura.
      PUEBLO	 Demos gracias a Dios.
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CANTICLE P  			 

EL CREDO DE LOS APÓSTOLES 

Creo en Dios, Padre todopoderoso,  creador del cielo y de la tierra.  Creo en 
Jesucristo, su único Hijo, nuestro Señor,  que fue concebido por obra y gracia del 
Espíritu Santo, nació de la santa María Virgen,  padeció bajo el poder de Poncio 
Pilato,  fue crucificado, muerto y sepultado,  descendió a los infiernos,  al tercer día 
resucitó de entre los muertos,  subió a los cielos  y está sentado a la derecha de Dios, 
Padre todopoderoso.  Desde allí ha de venir a juzgar a vivos y muertos.  Creo en el 
Espíritu Santo,  la santa iglesia católica,  la comunión de los santos,  el perdón de los 
pecados,  la resurrección de los muertos  y la vida eterna. Amén. 
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  OFICIANTE	 Oye, oh Dios, nuestro clamor.
 PUEBLO	 Y escucha nuestra oración. 

  OFICIANTE	 Oremos.
       PUEBLO 	 Padre nuestro que estás en el cielo, santificado sea tu nombre; venga tu 

reino; hágase tu voluntad en la tierra como en el cielo. Danos hoy 
nuestro pan de cada día. Perdona nuestras ofensas, como también 
nosotros perdonamos a los que nos ofenden. No nos dejes caer en la 
tentación y líbranos del mal. Porque tuyo es el reino, el poder y la gloria,
ahora y por siempre. Amén.

SUFRAGIOS

V.   Ayúdanos, oh Dios, salvador nuestro;
R.    Líbranos y perdona nuestros pecados.
V.   Mira a tu congregación;
R.    Da a tu pueblo la bendición de la paz. 
V.   Declara tu gloria entre las naciones;
R.    Y tus maravillas entre todos los pueblos.
V.   Que los oprimidos no sean avergonzados y rechazados;
R.    Nunca olvides la vida de tus pobres. 
V.    Mantén tu bondad amorosa con los que te conocen; 
R.    Y tu favor con los que son sinceros de corazón.
V.    Sácianos con tu bondad amorosa por la mañana;
R.    R. Así nos gozaremos y alegraremos todos los días de nuestra vida. 

COLECTA POR LA GRACIA

Dios, Padre poderoso y eterno: nos has hecho llegar sanos y salvos a este nuevo día;
guárdanos con tu gran poder para que no caigamos en pecado ni nos rindamos frente a la 
adversidad, y dirígenos a cumplir tu voluntad; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

ORACIÓN POR LA MISIÓN

Señor Jesucristo, que abriste los brazos de tu amor sobre el rígido madero de la cruz
para que toda persona alcance a tu abrazo liberador: revístenos con tu Espíritu para que,
tendiendo una mano amiga, llevemos a los que te desconocen a conocer y amarte; para la 
honra de tu nombre. Amén.
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HIMNO  		  WE’VE COME THIS FAR BY FAITH

We've come this far by faith, lean ing- on the Lord;

trust ing- in His ho ly- word. He's nev er- failed me yet.

O, can't turn a round,- we've come this

far by faith, we've come this far by faith.
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Words & Music: Albert A Goodson
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Choir: 	Don’t be discouraged with troubles in your life.
	 He’ll bear your burdens and move all misery and strife.   Refrain

Choir:  Just remember the good things God has done;
	 Things seemed impossible; O praise him for the victories he has won.  Refrain
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Se pueden agregar peticiones y acciones de gracias autorizadas

ACCIÓN DE GRACIAS DE USO GENERAL
Dios de todo poder, Padre de toda piedad,
aunque servidores indignos,
con humildad te agradecemos tu bondad y tu ternura 
hacia nosotros y hacia todo lo que has creado.
Te bendecimos por crearnos, preservarnos
y por todas las bendiciones de la vida,
pero sobre todo por tu amor incalculable
al redimir al mundo por nuestro Señor Jesucristo; 
por los medios de tu gracia
y la esperanza de vivir en gloria.
Te rogamos que, conscientes de tus favores
y agradecidos de todo corazón,
proclamemos tu alabanza no solo con los labios, 
sino también con nuestras vidas,
dedicándonos a servirte
y caminando día a día en santidad y rectitud ante ti; 
por Jesucristo nuestro Señor.
A él, a ti, y al Espíritu Santo
sean el honor y la gloria por siempre. Amén.

Se puede agregar:

 OFICIANTE	 Bendigamos al Señor.
PUEBLO	 Demos gracias a Dios.

Quien oficia puede concluir con una de las siguientes citas bíblicas:

Gloria a Dios cuyo poder, activo en nosotros, puede realizar infinitamente más de lo que 
podemos pedir o pensar: gloria a él por siempre en la Iglesia, en Cristo Jesús.   Amén.  		
		               			          					                     Efesios 3:20, 21

X X X

OFICIANTE     
Y PUEBLO
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MARDI 25 JUIN 2024

PRIÈRE DU MATIN

Dieu est Esprit, et ceux qui l’adorent doivent l’adorer en esprit et en vérité.  

J E A N  4 : 2 4

VERSICLE D’OUVERTURE

OFFICIANT·E	 O Dieu, que notre bouche proclame ta louange.
 ASSEMBLÉE	 Et ta gloire tout au long du jour.

Louange à la Trinité sainte et indivise, un seul Dieu :
tel qu’il était au commencement, tel qu’il est aujourd’hui et tel qu’il sera 
éternellement. Amen. Alléluia.

PSAUME 63:1-8		  Deus Deus meus

O God, you are my  / God; *
eagerly I  / seek you; 
my soul thirsts for you, my flesh  / faints for you, *
as in a barren and dry land where there is no  / water. 

Therefore I have gazed upon you in your holy  / place, * 
that I might behold your power and your  / glory. 
For your loving-kindness is better than life it- / self; * 
my lips shall give you  / praise.  
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So will I bless you as long as I  / live * 
and lift up my hands in your  / Name. 
My soul is content, as with marrow and  / fatness, * 
and my mouth praises you with joyful  / lips, 

When I remember you upon my  / bed, * 
and meditate on you in the night  / watches. 
For you have been my  / helper, * 
and under the shadow of your wings I will re- / joice. 
My soul / clings to you; * 
your right hand holds me  / fast.

ROMAINS 4:1-12

Prenons l’exemple d’Abraham, l’ancêtre de notre peuple, selon la descendance physique. 
Que pouvons-nous dire à son sujet ? Quelle a été son expérience ?  S’il a été déclaré juste en 
raison de ce qu’il a fait, alors certes, il peut se vanter. Mais ce n’est pas ainsi que Dieu voit la 
chose ! En effet, que dit l’Ecriture ? Abraham a eu confiance en Dieu, et Dieu a porté sa foi à 
son crédit pour le déclarer juste.  Si quelqu’un accomplit un travail, on lui compte son salaire 
non pas comme si on lui faisait une faveur, mais d’après ce qui lui est dû. Et si quelqu’un 
n’accomplit pas les œuvres requises par la Loi mais place sa confiance en Dieu qui déclare 
justes les pécheurs, Dieu le déclare juste en portant sa foi à son crédit. De même, David 
déclare béni l’homme que Dieu déclare juste sans qu’il ait produit les œuvres qu’exige la Loi : 
Ils sont bénis, ceux dont les fautes ont été pardonnées et dont les péchés ont été effacés ! Il 
est béni, l’homme au compte de quile Seigneur ne porte pas le péché !Cette bénédiction est-
elle réservée aux seuls circoncis, ou est-elle aussi accessible aux incirconcis ? Nous venons de 
le dire : Dieu a porté la foi d’Abraham à son crédit pour le déclarer juste. A quel moment cela 
a-t-il eu lieu ? Quand Abraham était circoncis ou quand il était encore incirconcis ? Ce n’est 
pas quand il était circoncis, mais quand il ne l’était pas encore.  Et Dieu lui donna ensuite le 
signe de la circoncision comme sceau de la justice qu’il avait déjà reçue par la foi avant d’être 
circoncis. Il est devenu ainsi le père de tous ceux qui croient sans être circoncis pour qu’eux 
aussi soient déclarés justes par Dieu de la même manière. Il est aussi devenu le père des 
circoncis qui ne se contentent pas d’avoir la circoncision, mais qui suivent l’exemple de la foi 
que notre père Abraham a manifestée alors qu’il était encore incirconcis.

  	 	 Écoutez ce que l’Esprit dit au peuple de Dieu.
ASSEMBLÉE	 Nous rendons grâces à Dieu.
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CANTIQUE M   			   1 Pierre 1:3-4, 18-21

MATTHIEU 19:24-30
Oui, j’insiste : il est plus facile à un chameau de passer par le trou d’une aiguille qu’à un 
riche d’entrer dans le royaume de Dieu. En entendant cela, les disciples furent très étonnés 
et demandèrent : Mais alors, qui donc peut être sauvé ? Jésus les regarda et leur dit : Cela 
est impossible aux hommes ; mais à Dieu, tout est possible.  Alors Pierre prit la parole et 
lui dit : Nous, nous avons tout quitté pour te suivre : qu’en sera-t-il de nous ?Jésus leur 
dit : Vraiment, je vous l’assure : quand le monde connaîtra son renouveau et que le Fils de 
l’homme aura pris place sur son trône glorieux, vous qui m’avez suivi, vous siégerez, vous 
aussi, sur douze trônes pour gouverner les douze tribus d’Israël. Tous ceux qui auront quitté, 
à cause de moi, leurs maisons, leurs frères ou leurs sœurs, leur père ou leur mère, leurs 
enfants ou leur terre, recevront cent fois plus et auront part à la vie éternelle. Mais beaucoup 
de ceux qui sont maintenant les premiers seront parmi les derniers, et beaucoup de ceux qui 
sont maintenant les derniers seront parmi les premiers.

  	 	 Écoutez ce que l’Esprit dit au peuple de Dieu.
ASSEMBLÉE	 Nous rendons grâces à Dieu.
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CANTIQUE P   			

SYMBOLE DES APÔTRES

Je crois en Dieu, le Père tout-puissant, Créateur du ciel et de la terre. Je crois en 
Jésus Christ, son Fils unique, notre Seigneur. Il a été conçu du Saint-Esprit, est né de 
la Vierge Marie, a souffert sous Ponce Pilate, a été crucifié, est mort et a été mis au 
tombeau. Il est descendu aux enfers, il est ressuscité le troisième jour, il est monté 
aux cieux, il siège à la droite du Père, il reviendra juger les vivants et les morts.
Je crois en l’Esprit saint, à la sainte Église catholique, à la communion des saints, au 
pardon des péchés, à la résurrection des corps et à la vie éternelle. Amen.
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PRIÈRES

OFFICIANT·E	 Le Seigneur soit avec vous.
ASSEMBLÉE	 Et avec toi aussi.

OFFICIANT·E	 Prions.
	
  ASSEMBLÉE 	Notre Père, qui es aux cieux, que ton nom soit sanctifié ; que ton règne 

vienne ; que ta volonté soit faite sur la terre comme au ciel. Donne-nous 
aujourd’hui notre pain de ce jour. Pardonne-nous nos offenses, comme 
nous pardonnons aussi à ceux qui nous ont offensés. Et ne nous laisse 
pas entrer en tentation, mais délivre-nous du mal. Car c’est à toi 
qu’appartiennent le règne, la puissance et la gloire, pour les siècles des 
siècles. Amen.

SUFFRAGES 

V. Aidez-nous, ô Dieu notre Sauveur ;
R. Délivre-nous et pardonne-nous nos péchés.
V. Regarde ta congrégation ;
R. Donne à ton peuple la bénédiction de la paix.
V. Annonce ta gloire parmi les nations ;
R. Et tes merveilles parmi tous les peuples.
V. Que l’opprimé ne soit pas couvert de honte et ne se détourne pas ;
R. N’oublie jamais la vie de tes pauvres.
V. Continuez à faire preuve de bienveillance envers ceux qui vous connaissent ;
R. et tes faveurs à ceux qui ont un cœur sincère.
V. Satisfais-nous par ta bonté au matin ;
R. Nous nous réjouirons et serons dans l’allégresse tous les jours de notre  
     vie.
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COLLECTE POUR OBTENIR LA GRÂCE

Seigneur Dieu, Père éternel et tout-puissant, toi qui nous as conduits en sécurité jusqu’à ce 
jour nouveau : préserve-nous par ta puissance éclatante afin que nous ne tombions pas dans 
le péché et que nous ne soyons pas vaincus par l’adversité ; et conduis-nous à accomplir ta 
volonté dans tous nos actes, par Jésus Christ, notre Seigneur.   Amen. 

PRIÈRE POUR LA MISSION

Seigneur Jésus Christ, toi qui as étendu tes bras aimants sur le bois rugueux de la croix pour 
que tout le monde puisse s’approcher de ton étreinte salvatrice : revêts-nous de ton Esprit 
pour que, tendant nos mains avec amour, nous puissions te faire connaître et aimer
de qui ne te connaît pas, pour l’honneur de ton Nom.  Amen. 

HYMNE		  WE’VE COME THIS FAR BY FAITH

We've come this far by faith, lean ing- on the Lord;

trust ing- in His ho ly- word. He's nev er- failed me yet.

O, can't turn a round,- we've come this

far by faith, we've come this far by faith.
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Words & Music: Albert A Goodson
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Choir: 	Don’t be discouraged with troubles in your life.
	 He’ll bear your burdens and move all misery and strife.   Refrain

Choir:  Just remember the good things God has done;
	 Things seemed impossible; O praise him for the victories he has won.  Refrain
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ACTION DE GRÂCES GÉNÉRALE

Dieu tout-puissant, Père de toute miséricorde,
nous qui ne sommes pas dignes de te servir,
nous te rendons humblement grâces pour ta bienveillance
et ta tendresse envers nous et toutes tes créatures.
Nous te bénissons pour notre création, notre préservation
et toutes les bénédictions de cette vie ;
mais surtout pour ton amour inestimable
et pour la rédemption du monde par notre Seigneur Jésus Christ ;
pour les moyens de la grâce et pour l’espérance de la gloire.
Nous t’en prions, fais-nous prendre conscience de tes bontés,
pour que nous puissions chanter tes louanges
d’un coeur vraiment reconnaissant,
non seulement avec nos lèvres, mais aussi dans nos vies,
en nous oubliant nous-mêmes à ton service
et en avançant en sainteté et en droiture
tous nos jours devant toi ;
par Jésus Christ, notre Seigneur.
Car c’est à lui, à toi et au Saint-Esprit
que reviennent l’honneur et la gloire pour l’éternité. Amen.

Ensuite, on peut dire :

		  Bénissons le Seigneur.
ASSEMBLÉE	 Nous rendons grâces à Dieu.

La personne qui officie peut alors terminer par l’une des formules suivantes :

À Dieu qui a le pouvoir de faire infiniment plus que tout ce que nous demandons ou même 
imaginons, par la puissance qui agit en nous. À lui soit la gloire dans l’Église et par Jésus 
Christ, dans tous les temps et pour toujours ! Amen.   				                 		
	       										                    Éphésiens 3.20‑21
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